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Freshman  
 

ตอนนี้บรรยากาศเปดเทอมกําลังคึกคัก โดยเฉพาะนอง ๆ ท่ีเพ่ิงจะไดกาวเขามาเปนนองใหมใน
มหาวิทยาลัยคงจะต่ืนเตนเปนพิเศษเพราะจะไดสัมผัสชีวิตในรั้วมหาวิทยาลัยท่ีหลายคนวากันวาเปนชวงเวลาท่ี
ดีท่ีสุดของชีวิตชวงหนึ่งเลยทีเดียว 

เม่ือพูดถึงคําวา ‘นองใหม’ หลายคนคงคุนหูกันเปนอยางดีกับคําวา ‘freshy’ ซึ่งใชเรียกขานนอง ๆ  
ป 1 แตท่ีถูกแลวควรเรียกวา  freshman หรือรูปพหูพจน  freshmen  ซึ่งเปนคํานามท่ีมีความหมายวา 
นักเรียนหรือนิสิตนักศึกษาชั้นปท่ี 1 ของโรงเรียนมัธยมหรือมหาวิทยาลัย มาลองดูตัวอยางกันคะ 

In the first couple months of the first semester, freshmen will be 
involved in many educational and social activities. 
ในชวง 1-2 เดือนแรกของภาคการศึกษาตน นักศึกษาชั้นปท่ี 1 จะเขารวมกิจกรรมดานการศึกษาและ
สังคมมากมาย 
The freshman year is one of the most memorable experiences for 
many people. 
ประสบการณสมัยชั้นปท่ี 1 เปนประสบการณหนึ่งท่ีอยูในความทรงจํามากท่ีสุดสําหรับหลายคน 
นอกจากจะหมายถึง fist-year student แลว  freshman ยังใชในความหมายวาผูท่ีเริ่มตน  

หรือมือใหม (a beginner; a novice) ไดดวยคะ ตัวอยางเชน 
There are quite a few freshman members of the House of 
Representatives who are under 30. 
มีสมาชิกสภาผูแทนราษฎรสมัยแรกจํานวนไมนอยทีเดียวท่ีมีอายุไมถึง 30 
สวนคําท่ีใชเรียกนักเรียน นักศึกษาชั้นปอื่น ๆ ไดแก  a sophomore (a second-year 
student) a junior (a third-year student) a senior (a fourth-year 
student)  ซึ่งหมายถึง นักเรียน นักศึกษาชั้นปท่ี 2, 3 และ 4 ตามลําดับ 
ถึงตรงนี้ตองขอแสดงความยินดีกับนองใหมทุกคนดวยคะ Congratulations! 
 

 

 


